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ÚVOD 

Dne 1. února 2020 vystoupilo Spojené království z Evropské unie a stalo se „třetí zemí“.
2
 

Dohoda o vystoupení
3
 stanovila přechodné období, které skončilo dnem 31. prosince 

2020. Dohoda o vystoupení také v některých případech stanovila ustanovení o rozluce na 

konci přechodného období.  

Během přechodného období byla mezi Evropskou unií a Spojeným královstvím sjednána 

dohoda o obchodu a spolupráci, jež byla podepsána dne 30. prosince 2020
4
 a prozatímně 

se provádí od 1. ledna 2021.
5
 

Všechny zúčastněné strany, a zejména hospodářské subjekty se upozorňují na právní stav 

platný od konce přechodného období s ohledem na dohodu o obchodu a spolupráci 

(část A níže). V tomto oznámení jsou rovněž vysvětlena některá relevantní ustanovení o 

rozluce obsažená v dohodě o vystoupení (část B níže) a dále pravidla, která se po 

skončení přechodného období použijí v Severním Irsku (část C níže). 

Doporučení zúčastněným stranám: 

Za účelem řešení důsledků uvedených v tomto oznámení se zúčastněným stranám, které 

uskutečňují dovoz na základě celních kvót, zejména doporučuje toto: 

− zúčastněné strany by měly vzít na vědomí, že licence vydané Spojeným královstvím 

nebo pro hospodářské subjekty ve Spojeném království platily pouze do konce 

přechodného období, a měly by tuto skutečnost vzít v úvahu ve svých 

podnikatelských rozhodnutích, a 

− pokud zúčastněné strany složily u orgánů Spojeného království jistotu, měly by 

požadovat potvrzení, že Spojené království bude po skončení přechodného období 

složené jistoty uvolňovat. 

 

Upozornění: 

Toto oznámení se netýká: 

                                                 
2  Třetí zemí se rozumí země, která není členem Evropské unie. 

3
  Dohoda o vystoupení Spojeného království Velké Británie a Severního Irska z Evropské unie a 

Evropského společenství pro atomovou energii (Úř. věst. L 29, 31.1.2020, s. 7) (dále jen „dohoda o 

vystoupení“). 

4
  Dohoda o obchodu a spolupráci mezi Evropskou unií a Evropským společenstvím pro atomovou 

energii na jedné straně a Spojeným královstvím Velké Británie a Severního Irska na straně druhé (Úř. 

věst. L 444, 31.12.2020, s. 14). 

5
  Úř. věst. L 1, 1.1.2021, s. 1. 
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‒ celních režimů EU, 

‒ právních předpisů EU o celním dluhu, 

‒ pravidel původu. 

K těmto aspektům se připravují nebo byla zveřejněna další oznámení.
6
 

A. PRÁVNÍ STAV PO SKONČENÍ PŘECHODNÉHO OBDOBÍ 

1. PRODUKTY POCHÁZEJÍCÍ ZE SPOJENÉHO KRÁLOVSTVÍ, JEŽ JSOU DOVÁŽENY DO 

EU (A NAOPAK) 

Článek GOODS.18 („Využití stávajících celních kvót WTO“) dohody o obchodu a 

spolupráci stanoví pravidla týkající se využití stávajících celních kvót WTO, 

přičemž uvádí, že produkty pocházející ze Spojeného království nejsou v rámci 

stávajících celních kvót WTO způsobilé k dovozu do Evropské unie.  

Obdobně ani produkty pocházející z Evropské unie nejsou v rámci stávajících 

celních kvót WTO způsobilé k dovozu do Spojeného království. 

Pokud jde o pojem „stávající“, viz čl. GOODS.18 odst. 2 dohody o obchodu a 

spolupráci. Co se týče celních kvót EU, seznam dotčených celních kvót je uveden v 

příloze nařízení (EU) 2019/216.
7
 

Pro tento účel se status původu produktů určuje na základě nepreferenčních pravidel 

původu platných v dovážející straně. 

Za účelem provádění článku GOODS.18 dohody o obchodu a spolupráci, který se 

použije od 1. ledna 2021, se připravuje změna příslušných právních předpisů EU
8
.  

Komise zatím vyzvala příslušné orgány členských států, aby uplatňovaly příslušné 

právní předpisy EU v souladu s článkem GOODS.18 s účinností od 1. ledna 2021 a 

pro celní prohlášení přijatá od tohoto data. Pokud jde o stávající celní kvóty WTO, 

příslušné orgány členských států byly požádány o to, aby: 

                                                 
6
  https://ec.europa.eu/info/european-union-and-united-kingdom-forging-new-partnership/future-

partnership/getting-ready-end-transition-period_cs  

7
  Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/216 ze dne 30. ledna 2019 o rozdělení celních 

kvót uvedených v listině WTO pro Unii po vystoupení Spojeného království z Unie (Úř. věst. L 38, 

8.2.2019, s. 1). 

8
  Jedná se např. o prováděcí nařízení Komise (EU) 2020/761 ze dne 17. prosince 2019, kterým se 

stanoví prováděcí pravidla k nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1306/2013, (EU) 

č. 1308/2013 a (EU) č. 510/2014, pokud jde o režim správy celních kvót s licencemi (Úř. věst. L 185, 

12.6.2020, s. 24), prováděcí nařízení Komise (EU) 2020/1988 ze dne 11. listopadu 2020, kterým se 

stanoví prováděcí pravidla k nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1308/2013 a (EU) 

č. 510/2014, pokud jde o režim správy celních kvót podle zásady „kdo dřív přijde, je dřív na řadě“ (Úř. 

věst. L 422, 14.12.2020, s. 4), nařízení Komise (ES) č. 218/2007 ze dne 28. února 2007 o otevření a 

správě celních kvót Společenství pro vína (Úř. věst. L 62, 1.3.2007, s. 22) a nařízení Komise (ES) 

č. 1518/2007 ze dne 19. prosince 2007 o otevření a správě celní kvóty pro vermut (Úř. věst. L 335, 

20.12.2007, s. 14). 

https://ec.europa.eu/info/european-union-and-united-kingdom-forging-new-partnership/future-partnership/getting-ready-end-transition-period_cs
https://ec.europa.eu/info/european-union-and-united-kingdom-forging-new-partnership/future-partnership/getting-ready-end-transition-period_cs
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 nepřijímaly žádosti o licence pro produkty pocházející ze Spojeného 

království, 

 nevydávaly licence v rámci celních kvót pro produkty pocházející ze 

Spojeného království a 

 nepropouštěly produkty pocházející ze Spojeného království v rámci těchto 

celních kvót do volného oběhu. 

2. PRODUKTY POCHÁZEJÍCÍ Z JINÝCH TŘETÍCH ZEMÍ NEŽ ZE SPOJENÉHO 

KRÁLOVSTVÍ, JEŽ JSOU DOVÁŽENY DO EU 

Od konce přechodného období se na Spojené království
9
 již nevztahují právní 

předpisy EU týkající se celních kvót. To má zejména tyto důsledky:
10

 

Upozornění: V rámci přípravy na vystoupení Spojeného království přijala EU v 

právních aktech WTO a EU
11

 opatření, jež mají zajistit rozdělení celních kvót 

uvedených v listině WTO pro Unii postupem podle článku XXVIII Všeobecné 

dohody o clech a obchodu (GATT). 

2.1. Celní kvóty 

Některé zemědělské produkty, zpracované zemědělské produkty, průmyslové 

výrobky a produkty rybolovu jsou v rámci celních kvót EU způsobilé pro 

sníženou celní sazbu na základě:  

‒ listin WTO pro EU (celních kvót WTO),
12

 

‒ dvoustranných dohod EU se třetími zeměmi (dvoustranných celních 

kvót)
13

 
14

 nebo 

                                                 
9
  Pokud jde o použitelnost celních kvót EU na Severní Irsko, viz část C tohoto oznámení. 

10
  Toto oznámení se podle potřeby rovněž týká kvót odchylujících se od specifických pravidel původu 

přidělovaných na dovozy do EU a vývozy v rámci různých dohod EU o volném obchodu, které jsou 

spravovány podle zásady „kdo dřív přijde, je dřív na řadě“. 

11
  Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/216 ze dne 30. ledna 2019 o rozdělení celních 

kvót uvedených v listině WTO pro Unii po vystoupení Spojeného království z Unie a o změně nařízení 

Rady (ES) č. 32/2000 (Úř. věst. L 38, 8.2.2019, s. 1); prováděcí nařízení Komise (EU) 2019/386 ze 

dne 11. března 2019, kterým se stanoví pravidla rozdělení celních kvót pro některé zemědělské 

produkty uvedených v listině WTO pro Unii po vystoupení Spojeného království z Unie a dovozní 

licence vydané a dovozní práva přidělená podle těchto celních kvót (Úř. věst. L 70, 12.3.2019, s. 4); 

prováděcí nařízení Komise (EU) 2019/653 ze dne 24. dubna 2019, kterým se mění nařízení (ES) 

č. 847/2006, pokud jde o celní kvóty Unie pro některé přípravky nebo konzervy z ryb (Úř. věst. L 110, 

25.4.2019, s. 34). 

12
  Nařízení Rady (ES) č. 32/2000 ze dne 17. prosince 1999 o otevření a správě celních kvót Společenství 

závazných v rámci GATT a některých jiných celních kvót Společenství a o podrobných pravidlech pro 

úpravu těchto kvót (Úř. věst. L 5, 8.1.2000, s. 1). 

13
  Příklady dvoustranných celních kvót lze nalézt v prováděcím nařízení Komise (EU) 2020/761 ze dne 

17. prosince 2019, kterým se stanoví prováděcí pravidla k nařízením Evropského parlamentu a Rady 

(EU) č. 1306/2013, (EU) č. 1308/2013 a (EU) č. 510/2014, pokud jde o režim správy celních kvót s 

licencemi (Úř. věst. L 185, 12.6.2020, s. 24). 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/?uri=OJ:L:2019:038:TOC
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‒ autonomních celních kvót.
15

 
16

 

Existují dva různé přístupy ke správě celních kvót EU: správa podle zásady 

„kdo dřív přijde, je dřív na řadě“ (viz níže oddíl 2.2) a správa prostřednictvím 

dovozních licencí (viz níže oddíl 2.3). Druhý z uvedených přístupů se 

v současné době používá výhradně pro celní kvóty některých zemědělských 

produktů. 

Kromě toho v případě vývozu některých produktů spravuje EU celní kvóty 

přidělené Unii třetími zeměmi v některých případech prostřednictvím 

vývozních licencí (viz níže oddíl 2.4). 

2.2. Správa celních kvót EU podle zásady „kdo dřív přijde, je dřív na řadě“
17

 

Podle článku 50 prováděcího nařízení Komise (EU) 2015/2447
18

 celní orgány 

posoudí, zda žádost o využití celní kvóty, kterou deklarant podal v celním 

prohlášení k propuštění do volného oběhu, je platná v souladu s právními 

předpisy EU, kterými se celní kvóta otevírá. Pokud je žádost přijata, celní 

orgány ji předají Komisi, která přidělí příslušné množství v souladu 

s článkem 51 uvedeného nařízení. 

Po skončení přechodného období již celní orgány Spojeného království 

nemohou přijímat žádosti hospodářských subjektů o využití celních kvót EU. 

Prohlášení přijatá celními orgány Spojeného království po skončení 

přechodného období nejsou pro využití celních kvót EU způsobilá. 

2.3. Správa celních kvót EU prostřednictvím dovozních licencí
19

 

Některé celní kvóty EU pro zemědělské produkty
20

 jsou spravovány na 

základě licence vydané členským státem
21

 v souladu s pravidly stanovenými v 

příslušných aktech Komise. 

                                                                                                                                                 
14

  Kvóty odchylující se od specifických pravidel původu (viz výše) jsou dohodnuty vždy dvoustranně.  

15
  Nařízení Rady (EU) č. 1388/2013 ze dne 17. prosince 2013 o otevření a způsobu správy autonomních 

celních kvót Unie pro některé zemědělské produkty a průmyslové výrobky (Úř. věst. L 354, 

28.12.2013, s. 319) a nařízení Rady (EU) 2020/1706 ze dne 13. listopadu 2020 o otevření a způsobu 

správy autonomních celních kvót Unie pro některé produkty rybolovu na období 2021 – 2023 

(Úř. věst. L 385, 17.11.2020, s. 3). 

16
  Celní kvóty stanovené v rámci režimů na ochranu obchodu Unie jsou vždy autonomní celní kvóty. 

17
  Tento oddíl se rovněž týká kvót odchylujících se od specifických pravidel původu přidělovaných na 

dovozy do EU a vývozy v rámci různých dohod EU o volném obchodu, které jsou spravovány podle 

zásady „kdo dřív přijde, je dřív na řadě“. 

18
  Prováděcí nařízení Komise (EU) 2015/2447 ze dne 24. listopadu 2015, kterým se stanoví prováděcí 

pravidla k některým ustanovením nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 952/2013, kterým 

se stanoví celní kodex Unie (Úř. věst. L 343, 29.12.2015, s. 558). 

19
  Viz také https://ec.europa.eu/info/food-farming-fisheries/farming/eu-agriculture-and-brexit_cs. 

20
  Viz nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2020/760 ze dne 17. prosince 2019, kterým se 

doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1308/2013, pokud jde o pravidla pro správu 

dovozních a vývozních celních kvót podléhajících licencím, a nařízení Evropského parlamentu a Rady 

(EU) č. 1306/2013, pokud jde o složení jistoty v rámci správy celních kvót (Úř. věst. L 185, 12.6.2020, 

https://ec.europa.eu/info/food-farming-fisheries/farming/eu-agriculture-and-brexit_cs
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2.3.1. Dovozní licence 

Žadatelé musí předložit žádost o dovozní licenci příslušným orgánům 

členského státu, ve kterém jsou usazeni a ve kterém jsou registrováni 

pro účely DPH.
22

 Podle čl. 176 odst. 3 nařízení (EU) č. 1308/2013 je 

licence vydaná určitým členským státem pro dovoz produktů platná 

kdekoliv na celním území EU.  

V případě celních kvót EU spravovaných prostřednictvím licencí 

přestaly na konci přechodného období platit v EU práva a povinnosti 

vyplývající z licencí přidělených orgány Spojeného království 

vydávajícími licence (tzv. licencí Spojeného království).
23

 Po 

skončení přechodného období celní správy EU již tyto licence 

nepřijímají.  

Licence, jejichž držiteli jsou hospodářské subjekty ze Spojeného 

království, pozbývají po skončení přechodného období platnosti. To 

platí i v případě převodů
24

 licence vydané orgány členského státu 

vydávajícími licence před koncem přechodného období na 

hospodářský subjekt usazený ve Spojeném království.
25

 

                                                                                                                                                 
s. 1), a prováděcí nařízení Komise (EU) 2020/761 ze dne 17. prosince 2019, kterým se stanoví 

prováděcí pravidla k nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1306/2013, (EU) č. 1308/2013 

a (EU) č. 510/2014, pokud jde o režim správy celních kvót s licencemi (Úř. věst. L 185, 12.6.2020, 

s. 24).  

21
  Viz čl. 184 odst. 2 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1308/2013 ze dne 17. prosince 

2013, kterým se stanoví společná organizace trhů se zemědělskými produkty (Úř. věst. L 347, 

20.12.2013, s. 671), a článek 2 nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2016/1237 ze dne 

18. května 2016, kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1308/2013, 

pokud jde o pravidla k režimu dovozních a vývozních licencí, a nařízení Evropského parlamentu 

a Rady (EU) č. 1306/2013, pokud jde o pravidla týkající se uvolnění a propadnutí jistot složených za 

tyto licence (Úř. věst. L 206, 30.7.2016, s. 1). 

22
  Viz článek 5 nařízení Komise (ES) č. 1301/2006 ze dne 31. srpna 2006, kterým se stanoví společná 

pravidla ke správě dovozních celních kvót pro zemědělské produkty, které podléhají režimu dovozních 

licencí (Úř. věst. L 238, 1.9.2006, s. 13), a článek 3 nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 

2020/760 ze dne 17. prosince 2019, kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 

č. 1308/2013, pokud jde o pravidla pro správu dovozních a vývozních celních kvót podléhajících 

licencím, a nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1306/2013, pokud jde o složení jistoty 

v rámci správy celních kvót (Úř. věst. L 185, 12.6.2020, s. 1). 

23
  Pokud jde o některé celní kvóty, viz rovněž čl. 2 odst. 1 prováděcího nařízení Komise (EU) 2019/386 

ze dne 11. března 2019, kterým se stanoví pravidla rozdělení celních kvót pro některé zemědělské 

produkty uvedených v listině WTO pro Unii po vystoupení Spojeného království z Unie a dovozní 

licence vydané a dovozní práva přidělená podle těchto celních kvót (Úř. věst. L 70, 12.3.2019, s. 4).  

24
  Podle článku 6 nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2016/1237 je za určitých okolností možné 

převést práva vyplývající z licence na nabyvatele. Lze to provést na základě žádosti, již držitel licence 

předloží orgánu vydávajícímu licence, který původní licenci vydal. 

25
  Pokud jde o některé celní kvóty, viz rovněž čl. 2 odst. 2 druhý pododstavec prováděcího nařízení 

Komise (EU) 2019/386. 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/AUTO/?uri=OJ:L:2013:347:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/AUTO/?uri=OJ:L:2013:347:TOC
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Licence vydané orgány EU vydávajícími licence, jejichž držiteli jsou 

hospodářské subjekty z EU, zůstávají v EU platné.
26

 

2.3.2. Jistoty 

Podle článku 4 nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2016/1237 je 

vydání některých licencí podmíněno složením jistoty u orgánu 

členského státu, který licenci vydal. Tato jistota je po dovozu 

uvolněna s výhradou pravidel stanovených v článku 7 nařízení 

v přenesené pravomoci (EU) 2016/1237. 

Po skončení přechodného období se již právní předpisy EU o 

uvolnění jistoty nebudou na Spojené království vztahovat. Pokud 

hospodářské subjekty složily u orgánů Spojeného království jistotu, 

měly by od těchto orgánů požadovat potvrzení týkající se platných 

pravidel pro uvolňování jistot. 

2.4. Vývozní licence 

Za účelem správy některých celních kvót, které mají k dispozici subjekty EU 

vyvážející do třetích zemí, stanoví právní předpisy EU na základě 

mezinárodních dohod systém licencí EU („vývozní licence“), jež mohou 

vnitrostátní správní orgány poskytovat vývozcům, kteří si přejí příslušnou 

celní kvótu využít.
27 28

 

Vývozní licence vydaná Spojeným královstvím pozbývá platnosti, pokud je 

vývoz zásilky uskutečněn nebo zajištěn po skončení přechodného období. 

Kromě toho může být vydání vývozních licencí podmíněno uhrazením jistoty. 

V tomto případě se použije oddíl 2.3.2 tohoto oznámení, tj. že po skončení 

přechodného období se právní předpisy EU o uvolnění jistoty na Spojené 

království již nevztahují.  

                                                 
26

  Pokud jde o některé celní kvóty, viz rovněž čl. 2 odst. 2 první pododstavec prováděcího nařízení 

Komise (EU) 2019/386. 

27 
 Prováděcí nařízení Komise (EU) 2020/761 ze dne 17. prosince 2019, kterým se stanoví prováděcí 

pravidla k nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1306/2013, (EU) č. 1308/2013 a (EU) 

č. 510/2014, pokud jde o režim správy celních kvót s licencemi (Úř. věst. L 185, 12.6.2020, s. 24).  

28
  Vývozní licence pro mléko a mléčné výrobky nejsou převoditelné, viz čl. 7 odst. 2 nařízení Komise 

v přenesené pravomoci (EU) 2020/760 ze dne 17. prosince 2019, kterým se doplňuje nařízení 

Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1308/2013, pokud jde o pravidla pro správu dovozních 

a vývozních celních kvót podléhajících licencím, a nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 

č. 1306/2013, pokud jde o složení jistoty v rámci správy celních kvót (Úř. věst. L 185, 12.6.2020, s. 1). 
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B. RELEVANTNÍ USTANOVENÍ O ROZLUCE OBSAŽENÁ V DOHODĚ O VYSTOUPENÍ 

V čl. 49 odst. 3 dohody o vystoupení se stanoví, že právní předpisy EU týkající se správy 

celních kvót
29

 (včetně zrušení žádosti a vrácení nepoužité přidělené kvóty) v rámci 

metody „kdo dřív přijde, je dřív na řadě“ se použijí i nadále, pokud kumulativně platí, že  

 žádost byla orgány Spojeného království přijata před koncem přechodného 

období a 

 celním orgánům Spojeného království byly poskytnuty podklady
30

 před koncem 

přechodného období. 

1. ŽÁDOSTI O VYUŽITÍ CELNÍCH KVÓT 

Pokud jsou splněny podmínky stanovené v čl. 49 odst. 3 dohody o vystoupení (viz 

výše), Komise přidělila množství na základě žádostí předaných Spojeným 

královstvím podle čl. 51 odst. 2 nařízení (EU) 2015/2447 a o přidělených 

množstvích Spojené království následně informovala.  

2. ZRUŠENÍ ŽÁDOSTÍ A VRÁCENÍ NEPOUŽITÝCH PŘIDĚLENÝCH MNOŽSTVÍ V RÁMCI 

CELNÍCH KVÓT 

Pokud jsou splněny podmínky stanovené v čl. 49 odst. 3 dohody o vystoupení (viz 

výše), celní orgány Spojeného království  

 neprodleně vrátí veškerá množství, která byla chybně přidělena v rámci 

celních kvót, podle ustanovení článku 52 nařízení (EU) 2015/2447 a 

 zruší žádost nebo vrátí přidělené množství, pokud celní orgány Spojeného 

království zruší platnost celního prohlášení (před přidělením kvóty nebo po 

něm) týkajícího se zboží, na které se vztahuje žádost o využití celní kvóty.  

C. PRAVIDLA, KTERÁ SE PO SKONČENÍ PŘECHODNÉHO OBDOBÍ POUŽIJÍ V SEVERNÍM 

IRSKU 

Po skončení přechodného období se použije Protokol o Irsku/Severním Irsku.
31

 Tento 

protokol podléhá pravidelnému souhlasu zákonodárného shromáždění Severního Irska, 

přičemž počáteční období trvá čtyři roky po skončení přechodného období.
32

  

                                                 
29

  Hlava II kapitola 1 oddíl 1 prováděcího nařízení Komise (EU) 2015/2447 ze dne 24. listopadu 2015, 

kterým se stanoví prováděcí pravidla k některým ustanovením nařízení Evropského parlamentu a Rady 

(EU) č. 952/2013, kterým se stanoví celní kodex Unie (Úř. věst. L 343, 29.12.2015, s. 558). 

30
  Podle čl. 50 odst. 2 nařízení (EU) 2015/2447 předkládá podklady celním orgánům deklarant, zatímco 

celní orgány pouze předkládají žádost Komisi. 

31
  Článek 185 dohody o vystoupení.  

32
  Článek 18 Protokolu o Irsku/Severním Irsku. 
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Protokol o Irsku/Severním Irsku stanoví použitelnost některých ustanovení práva EU 

rovněž na Spojené království a ve Spojeném království s ohledem na Severní Irsko. V 

tomto protokolu se EU a Spojené království dále dohodly, že pokud se pravidla EU 

použijí na Spojené království a ve Spojeném království s ohledem na Severní Irsko, je na 

Severní Irsko nahlíženo jako na členský stát.
33

 

Ustanovení práva EU použitelná na Spojené království a ve Spojeném království s 

ohledem na Severní Irsko zahrnují celní předpisy EU a povinnosti vyplývající z 

mezinárodních dohod uzavřených Unií, nebo členskými státy jednajícími jménem Unie, 

nebo Unií a jejími členskými státy jednajícími společně v rozsahu týkajícím se obchodu 

se zbožím mezi Unií a třetími zeměmi.
34

 

Protokol o Irsku/Severním Irsku rovněž výslovně stanoví, že jakýkoli odkaz na celní 

území Unie uvedený v platných ustanoveních dohody o vystoupení a Protokolu o 

Irsku/Severním Irsku, jakož i v ustanoveních práva Unie, jejichž použitelnost pro 

Spojené království a ve Spojeném království s ohledem na Severní Irsko Protokol o 

Irsku/Severním Irsku stanoví, se vykládá tak, že zahrnuje Severní Irsko.
35

 To znamená, 

že pokud se celní předpisy EU použijí na Spojené království a ve Spojeném království s 

ohledem na Severní Irsko, EU a Spojené království souhlasí s tím, že na Severní Irsko 

budou pro účely použití těchto předpisů nahlížet jako na součást celního území Unie. 

Jelikož je však zároveň zřejmé, že Severní Irsko je součástí celního území Spojeného 

království, pokud jde o práva a povinnosti třetích zemí (včetně preferenčních 

partnerských zemí Unie), na Severní Irsko nelze nahlížet jako na součást celního území 

Unie.
36

 

Konkrétně to po skončení přechodného období mimo jiné znamená toto: 

1. CELNÍ KVÓTY PŘIDĚLENÉ UNII TŘETÍMI ZEMĚMI 

Spojené království s ohledem na Severní Irsko nevyužívá celních kvót přidělených 

Unii třetími zeměmi v rámci preferencí. 

To znamená, že na zboží pocházející ze Severního Irska se tyto kvóty nevztahují. 

2. CELNÍ KVÓTY PŘIDĚLENÉ UNIÍ TŘETÍM ZEMÍM 

Podle protokolu se celní předpisy Unie použijí na Spojené království a ve Spojeném 

království s ohledem na Severní Irsko. Tato ustanovení znamenají, že sazební 

opatření Unie včetně celních kvót podle společného celního sazebníku nebo 

příslušných mezinárodních dohod by se v zásadě použila na zboží, které vstupuje do 

                                                 
33

  Ustanovení čl. 7 odst. 1 dohody o vystoupení ve spojení s čl. 13 odst. 1 Protokolu o Irsku/Severním 

Irsku.  

34
  Ustanovení čl. 5 odst. 3 a 4 Protokolu o Irsku/Severním Irsku a oddíly 1 a 4 přílohy 2 uvedeného 

protokolu.  

35
 Ustanovení čl. 13 odst. 1 Protokolu o Irsku/Severním Irsku. Platí to bez ohledu na článek 4 Protokolu 

o Irsku/Severním Irsku, jelikož čl. 13 odst. 1 se použije „[b]ez ohledu na jakákoli další ustanovení 

tohoto protokolu“.  

36
  Článek 4 Protokolu o Irsku/Severním Irsku. 
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Severního Irska a u kterého se má za to, že hrozí, že bude následně přemístěno do 

Unie.  

Dvoustranná ujednání mezi Unií a Spojeným královstvím v rámci protokolu zároveň 

nezakládají práva a povinnosti pro třetí země. V důsledku toho by žádný dovoz 

uskutečněný podle dovozních celních kvót nebo jiných dovozních kvót Unie 

vztahujících se na zboží pocházející ze třetí země a přivážené do Severního Irska 

nemohl být započítán do práv této třetí země vůči Unii, pokud by s tím tato třetí 

země nesouhlasila. Uvedená situace představuje riziko pro řádné fungování 

jednotného trhu Unie a integritu společné obchodní politiky z důvodu možného 

obcházení celních kvót nebo jiných dovozních kvót Unie. 

Za účelem řešení uvedeného rizika nařízení (EU) 2020/2170
37

 stanoví, že celní 

kvóty a jiné dovozní kvóty EU jsou dostupné pouze pro zboží, které je dováženo 

a propuštěno do volného oběhu v Unii, a nikoli v Severním Irsku.  

Po propuštění do volného oběhu v Unii se může zboží, u něhož byla využita celní 

kvóta nebo jiná dovozní kvóta EU, přesunout dále do Severního Irska, jelikož tato 

přeprava se považuje za vnitřní přepravu v rámci celní unie EU. 

 

Internetové stránky Komise o celních kvótách (https://ec.europa.eu/info/food-farming-

fisheries/farming/eu-agriculture-and-brexit_cs a 

https://ec.europa.eu/taxation_customs/business/calculation-customs-duties/what-is-

common-customs-tariff/tariff-quotas_en) poskytují obecné informace o právních 

předpisech EU týkajících se celních kvót. Obsah těchto stránek bude v případě potřeby 

dále aktualizován. 

 

Evropská komise   

Generální ředitelství pro daně a celní unii   

Generální ředitelství pro obchod   

Generální ředitelství pro zemědělství a rozvoj venkova    

Generální ředitelství pro námořní záležitosti a rybolov 

                                                 
37

  Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2020/2170 ze dne 16. prosince 2020 o použití celních 

kvót a jiných dovozních kvót Unie (Úř. věst. L 432, 21.12.2020, s. 1). 


	Úvod
	A. Právní stav po skončení přechodného období
	1. Produkty pocházející ze Spojeného království, jež jsou dováženy do EU (a naopak)
	2. Produkty pocházející z jiných třetích zemí než ze Spojeného království, jež jsou dováženy do EU
	2.1. Celní kvóty
	2.2. Správa celních kvót EU podle zásady „kdo dřív přijde, je dřív na řadě“
	2.3. Správa celních kvót EU prostřednictvím dovozních licencí
	2.3.1. Dovozní licence
	2.3.2. Jistoty

	2.4. Vývozní licence

	B. Relevantní ustanovení o rozluce obsažená v dohodě o vystoupení
	1. Žádosti o využití celních kvót
	2. Zrušení žádostí a vrácení nepoužitých přidělených množství v rámci celních kvót
	C. Pravidla, která se po skončení přechodného období použijí v Severním Irsku
	1. Celní kvóty přidělené Unii třetími zeměmi
	2. Celní kvóty přidělené Unií třetím zemím

